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AHHoTanusi. B craThe pacCMOTPEHBI CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKUE acleKThl CyOCTaH-
JTApPTHON perpe3eHTAINA MEHTAIBHBIX XapaKTEPUCTHK CYOBEKTa B HEMEIIKOS3BITHOM MOJIO-
JIeKHOM clieHTe. McciienoBanne BBITIONIHEHO HAa MaTepHralie MOJOJICKHBIX (POPYMOB HEMell-
KOSI3BIYHOTO CerMeHTa ceTu MHTepHeT, 0TKy/1a myTeM CIUTOIIHON BRIOOPKH OBLITH OTOOPaHEI
KOHTEKCTBI, B PaMKaX KOTOPBIX 3KCILTUIIUPYIOTCS METapOpUIECKUEC JICKCHUSCKUE STUHUIIBI
C pa3TUYHBIMH (KaK MPaBUIIO, OTPUIIATEILHBIMHI ) KOHHOTAITUSAMH, COEPKAIKe B CBOCH ce-
MaHTHKE yKa3aHUE Ha XapaKTePUCTHKHU HMHTEIUICKTYyaJIbHON JESTEbHOCTH YelloBeKa. BrI-
SIBJICHBI C(ephl OTOXKIECTBICHMS, B PaMKaX KOTOPBIX OCYIIECTBIISICTCS MeTadopuueckas
HOMHHAIIUSI MBICTUTENBHBIX TporieccoB. Ha ocHoBanuu paspaboranHoir T.B. JleonTheBOi
kinaccuukanuu chep oTokaecTBICHUS (IIPEAMETHO-TEMAaTHIECKUX KOIOB) ObLI IIPOBEICH
aHaJIn3 0TOOPaHHOTO MaTepuaia, KOTOPbIH TO3BOIWII YCTAaHOBUTH, YTO Hanboee mpeacTas-
JICHBI TIPU OCYTIIECTBICHUH OIICHOYHOW HOMUHAIIMH MCHTATBHBIX XapaKTEPUCTHK U CBOMCTB
CyObeKTa MPEeaMETHBIH, (PU3HOIOr0-COMaTHUECKUHN, COIIUATbHBINA, O0TAHUYSCKUH, KyJIUHAP-
HO-TaCTPOHOMHYECKUH KOJIbI, a aHTPOIOIOTUYECKUH, 300I0THUECKH, TPUPOTHO-METEOPO-
JIOTUYECKUN, MU(OIOrHUSCKH i, MPOCTPAaHCTBEHHBIHN, TEXHUYCCKUM, TCOMETPHUCCKUH, 11Be-
TOBOW, pEUEBOM KOZIBI PENPE3CHTUPYIOTCS HE3HAUNTENBHBIM YHCIIOM €IMHULL. B craTthe mnpo-
aHAJIM3UPOBAHbBI CTPYKTYPHBIC U CEMaHTHUYECKHUE OCOOCHHOCTH pealii3alliK PEICBaHTHBIX
MPEAMETHO-TEMAaTHIECKUX KOJOB, MeTapopHUecKass COOTHECEHHOCTh PENpe3eHTHPYIOIINX
HX JIGKCHYCCKHUX SIUHUI] C (paKTaMU BHES3BIKOBOH JEeHCTBUTENLHOCTH. OXapaKTepru30BaHbI
cllyda COBMEIICHUS B OJJHON MeTahopuIecKoil eMuHUIIe pa3HbIX KOJIOB, B Y4CTHOCTH COIH-
aJBHOTO ¥ aHTPOTIOIOT UYECKOTO.

KarwoueBsble ciioBa: HeMEIKHUil SI3bIK, CYyOCTaHIIAPT, MOJIOJCKHBIN CIICHT, MTPEAMETHO-
TEeMAaTHYCCKUI KO/, WHTEPHET-KOMMYHUKAIIMSI, MCHTAJIbHBIC XapaKTEPUCTUKU CYOBEKTa.

Hemerkuii s13b1K, IpEACTaBIIsAS COOOM, KaKk
U J1000i Apyrod HalMOHAJIBHBIN SI3BIK,
«HEOTHhEMJIEMBIH KOMIIOHEHT IIeNH B3aMMOJCH -
CTBUSI MEXJY YEIOBEKOM, OOIIECTBOM U IPH-
ponoii» [13, ¢. 323], oOHapyKHUBaET COLUATBHO-
TEPPUTOPHATILHYIO CTPATH(PUKAIIUIO, BBIPAXKAIO-
LIYIOCS B pa3/IeIEHUHN A3BIKOBOTO KOHTHUHYYMa
Ha psAJa pa3IMYHBIX BapUAHTOB, UMEIOIIUX OIl-
PEIENEeHHYIO CTENIEHb PACTIPOCTPAHEHUS U YTIOT-

peOiieHUs U dHIAEMHYHbIC 0a30BbIC JICKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKHE XapaKTePUCTUKHU. Pa3BuTue
SI3bIKA TIPOMCXOHT, C OJHON CTOPOHBI, B HAIIpaB-
JICHUH CTaHIapTH3alUK U YHU(DUKAIUHA HOPM U
MpaBUJI, C IPYrOi CTOPOHBI, B HAIIPABJICHUH T10-
JIUKYJIBTYPHOCTH SI3bIKOBOTO POCTPAHCTBA, BbI-
pakaromierics B QyHKIIMOHUPOBAHUH TLIFOPAIH-
CTUUYECKOH MMapauIMbl, aKLEHTUPYIOILEH MHO-
KECTBEHHOCTh M HEOJAHOPOMAHOCTh COIIMOKYJIb-
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TYPHBIX COOOIIECTB, B ()OPMUPOBAHUU COILIHO-
JIEKTOB, MPO(ECCUOHATBHBIX SI3BIKOB U SI3BIKOB
CyOKymIbTYp (apro, xaprosa, cJIeHra).
Bosnukaromue npu 3ToM SI3IKOBBIE pa3HO-
BUIHOCTH IIPE/ICTABIISIOT COOOM YHUKAIBHBIC I10
JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOMY COCTaBY MOACHUCTEMBI
METacHCTEMBbI HAI[MOHAIBHOTO SI3bIKa. B KauecTBe
OJTHOW M3 TaKMX CYLIHOCTEN BBICTYNAET SI3BIK CO-
BPEMEHHOM MOJIOACHKH, SABJISIOIIUNACS CBUIETEIb-
CTBOM COIIMAITLHOM, BO3PACTHOM M TeHIepHOM I -
(epeHIMalny S36IKOBOTO KOHTHHYYMa, KOTOPOH
criocodctByer, 1o Mueruto JI.JI. denopoBoi, «cTu-
X¥sI, TUTAOIAs] MOJIOAEKHBIH XKaproH, — BCe HO-
BOE, HETPAJUIIMOHHOE WU OTBEpraeMoe: peyb
MY3bIKIBHBIX (JAHATOB U Pedb HAPKOMAHOB, KOM-
MIBIOTEPHBII YKaproH U TOPOJCKOE MPOCTOpeyHe,
AHTIIMICKUH S3BIK U BOPOBCKOE aproy [12, c. 4].
B mocnennue mecATuieTuss pedb Moioze-
KM UCCIeyeTcsl Bce Ooyiee MHTEHCHBHO Ha Ma-
Tepuale pa3IndHbIX S3bIKOB [1-6; 9—12 u np.]
B naHHBIX paboTax MOJIOASKHBIN CIICHT aHAJIH-
3UpYeTCs B Pa3HBIX acleKTax — KaK COI[MOINHT-
BUCTHUYECKUX, TaK U CTPYKTYpHO-CEMaHTHYeC-
KHX — ¥ B OOILEM BHJE PacCMaTPUBAETC «KaK
oco0asi TIoICUCTeMa HAllMOHATILHOTO S3bIKa, KO-
Topasi pyHKIIMOHHUPYET B Mpollecce KOMMYHHKa-
LIUU OIPEEIEHHON BO3pacTHON KaTeropiuu HOCH-
Tenel... si3pIKa (MOJIOIEKH), XapaKTepu3yercs
npeoOnagaHeM CHIKEHHOH SMOIMOHATEHO-O011e-
HOYHOU JIGKCUKH U OCHOBBIBAETCS Ha 00IIIeH 115t
BCEX CTHIJIEW cHcTeMe (POHETUYEeCKUX, rpaMMa-
THYECKHUX M JIEKCHUECKHUX CPEACTB» [5, ¢. 123].
Kak ormeuaer H.H. KonbiTnHa, A3BIK MoOJOAE-
KW HE €CTb OTAEIBHBIA CAMOCTOSTE/IbHBIA Ba-
PHAHT CYIIECTBOBAHHUS S3bIKA, €0 (DYHKIIMOHH-
pOBaHHE U CTATyC MOJYMHEHBI U ONPeeIoTCs
O0IIMMY 3aKOHAMH TOTO WJIM MHOTO HAIIHOHAITb-
HOTO $I3bIKa. DTOr0 K€ MHEHUS NMPUIEPKUBAET-
csi u M.A. Kponrays, mpu COOTHOIIIEHHH MOJIO-
JIeKHOTO ClIeHra M si3blka MHTepHeTa momuep-
KHBAIOIIUH, YTO, UCCIEMYS CIIOCOOBI U BO3MOXK-
HOCTH MOJIO/Ie)KHON KOMMYHHUKAI[UH, «MBI UMe-
€M JIeJIO C SIBIIEHUEM, KOTOpOe IpaBUIIbHEEe Bce-
r'0 XapaKTepu30BaTh Kak KaproH, a ero CyThb 3aK-
moyaercsi B 0coboit opdorpadun u HEKOTOpOM
Habope peueBbIX KIUIIE» [6]. YUUTHIBAs BCE BBI-
IIecKa3aHHOE, B HAIlleM HCCIIEIOBAaHUU MBI HC-
XOIUM M3 TOTO, YTO SI3BIK MOJIOAEKH TPECTaB-
JIeT cO00# cyOcTaHapTHBIM BapHaHT 00Iepas-
TOBOPHOTO (HAIIMOHAJIFHOTO) SI3bIKa, XapaKTepH-
3yIOIIUICS CBOCOOpa3HeM JIEKCHYECKOTO COCTa-

Ba, OIHAKO He 00JaIaloNUi CTaTyCOM CaMOCTO-
SITETLHOCTH Ha CUCTEMHO-CTPYKTYPHOM YPOBHE.

OnHoii n3 6a30BBIX ()YHKIIMOHAIBHBIX Xa-
PaKTEPHUCTUK MOJOJEKHOTO CIEHTa SBISIETCS
npeoOaganue CHIKEHHOM, TPyO0it SMOIFIOHAIb-
HO-OLIEHOYHOI JIEKCUKH, KOTOpasi BKIIOUAET MO/~
MHO)XECTBO JIEKCHUeCKuX eauuull (manee — JIE),
peIpe3eHTUPYIOMMUX MEHTAJIbHBIC OMEpaIluu
CyOBEKTa, UCIIOTB3YEMbIX HOCUTEISIMHU CyOCTaH-
JapTa ¢ IEeIbI0 0XapaKTepru30BaTh (OLICHUTH)
MapTHepa Mo KOMMYHHUKAITNH (TIPEXKIE BCEro, €ro
COIMAJIbHBIA CTATyC) U €ro CIIOCOOHOCTHh MbIC-
JINTh, OCO3HABATH M HHTEPIIPETUPOBATH OKPYKa-
IOIIIYIO ACUCTBUTENBHOCTD. JlaHHad OlleHKa uMe-
eT MeTa(OpUIECKYIO TPUPOLY, KOTOpast 00ycIIOB-
JIUBAET COOTHECEHUE PEUEMBICIUTENBHBIX CIIO-
coOHocTel cyOBbeKTa ¢ onpeeneHHbIMU cdepa-
MH OTOXKJECTBJICHUSI, aKTYATH3UPYIOIIUMICS B
TaK Ha3bIBAEMBIX IIPEIMETHO-TEMATHIECKIX KO-
Jax, TMPEICTABIISIONINX CO00H «IIpeaMeTHBIC
“S3BIKK”, OTMIOCPETOBAHHO TOBOPSIIIE O KAKOM-
JU00 SBJICHUW M TOCTABIAIONIUE “CBIphE” IS
KOHKPETHBIX 00pa3oB, Meradop, dpeiimos» [7,
c. 9]. JlauHbIe chepbl OTOXKICSCTBICHHUS ONPEIe-
JSIOT CEMAaHTUUYECKYIO CTPYKTYPY OTIEIBHBIX
JIEKCEM U MJUOMATHUYECKUX 00OPOTOB, PACKPHI-
BAIOIIYI0 MPUINHHO-CIICACTBEHHYIO CBSI3b YITO-
JOOJICHHsI MHTEUICKTYaIbHbIX XapaKTEPUCTUK
CyOBeKTa ompeneNieHHbIM o0bekTaM ((pparmMeH-
Tam) nerictButenbHOCTH. T.B. JleoHThEBa BBHI-
nensieT 14 mpeaMeTHO-TEMaTUYECKUX KOJOB
(cthep oroxkaecTBieHHs): (PU3NOIOrO-COMATH-
YECKUI; COLIMAJIbHBIN; aHTPOMOJIOTUYECKUI; 300~
JIOTUYECKUH; 00TAHUYECKUIA; IPUPOITHO-METEOPO-
JIOTUYECKHiT; MU(OIOTHIECKUHN; TPOCTPAHCTBEH-
HBII; IPEIMETHBIN; KyJIMHAPHO-TACTPOHOMHUYEC-
KU ; TEXHUYECKUI; TEOMETPUYECKUN ; IIBETOBO;
pedeBoii [Tam xe].

B pamxax npoBeneHHOro HaMHu HcCIeoBa-
HUS TIOCPE/ICTBOM CILIOITHOM BHIOOPKH (M3 pecyp-
coB cetd MHTEepHET U U3 OMHOS3BIYHBIX TEMATH-
YeCKHX CIIOBapel) ObLT 0TOOpaH IMIHPHYECKUI
MaTepHa, MPEACTABIAIONINI CO00H PeryaspHO
WCIOJIb3yeMble HOCUTEISIMHU MOJIOIEKHOTO CIIEH-
ra JIE, Mmeradopuueckr HOMHHUPYIOIINE MEHTAITb-
HbIE ONepaliy U OTpaKaIoIIMe PeaTn3aliio Bbl-
nieyka3zaHHbIX cep oroxaecTBieHus. Hanbonee
npencrasieHsl JIE, perpe3seHTUpyOLUe peaMeT-
HbIi kox (20,3 % oT Bcero oroOpaHHOro MaTepu-
ana), ¢pusnonoro-comarndeckui xox (18,1 %),
corpanbHbid kof (13,8 %), OoTaHMUYECKUH KOI
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(8,7 %) 1 KymTHUHAPHO-TACTPOHOMHUUYECKUN KOII
(8 %). JIexcuueckuii MaTepHal, SKCIUTUIAPYIOIIH
naHHble cdepsl, cocraBisier 2/3 oT Bcero o0be-
Ma MCCJICIOBAaHHBIX HAMH CIMHHII, YTO TOBOPUT
00 UX PEeNeBaHTHOCTH B SI3bIKE HEMEIKOW MOJIO-
JIe)KH; OCTaJbHBIE MPEIMETHO-TEMaTHICCKUE
KOJIbI TIPEICTABICHBl 3HAYUTEIHLHO MEHBIIC U
HAMH B paMKaXx JIaHHOHM CTaThbH HE aHAJM3UPYIOT-
cs. [lanee oxapakTepu3yeM KaxIblii U3 perieBaH-
THBIX JUIS MOJIOIEKHOTO CJIEHra MpeIMETHO-Te-
MaTHYECKHX KOJIOB.

IIpeaMeTHBI KOX akTyalIu3upyer cde-
PY OTOXJIECTBJICHUS, TIPEIIONATAIOIYI0 COOTHE-
CEHHE JICHOTaTa ¢ KOHKPETHBIM MaTephuabHBIM
MPEAMETOM OKPYKatoEro Mupa. MoJloaeKHbIN
CIICHT BKJIFOYACT 3HAYUTENBHBIN 10 00beMy Kop-
MyC CPENCTB, CIYXaIIUX Ui 0003HA4YCHHs WH-
TEJJICKTYaIbHBIX U MBICIIMUTEIBHBIX XapaKTepH-
CTHK CyObeKTa, B OCHOBE CEMaHTHKH KOTOPBIX
JOKUT CpaBHEHHE (NMPEHMMYIIECTBEHHO C OTPH-
HaTeIbHON KOHHOTAIMel) KaKk caMoro CyObek-
Ta, TaK U OTIENBHO €r0 MEHTAIBHBIX CBOWCTB C
MpeAMETOM WIH Belbio. B GonblmMHCTBE CIty-
YaeB B KaueCTBE TAKOI'O MPEAMETa BHICTYMAIOT
Pa3IMYHOrO POJia M3/ICNHs U3 JiepeBa JIN0o caMo
JepeBo kak marepuan. Hampumep:

(1) Geld ab und er wird verriickt wie Regale (IV) !.
(2) Sind Sie schlau oder ein Pfosten? (X)

B npumepe (1) naTennekTyatbHbIe CIOCO0-
HOCTH YeJI0BEKa TONYJaroT OTPHUIIATENBHYO OIICH-
Ky IIOCPEICTBOM YHOTpeOieHus jJekceMbl Regale,
SKCIUTMIIHUPYIONICH HANMEHOBAHUE TIPEIMETa Me-
Oeny, B KauecTBE MaTepHaia JUisi U3TOTOBJICHHUSI
KOTOpPOT0, KaK [TPaBUIIO, HCIIONB3YETCsI JISPEBO, UTO
JIGKHUT B OCHOBE c()epbl OTOXKIECTBICHUS: «IIOM-
Ka — JIepeBO — DIIyIbIH (Cymactientvii)». B mpu-
Mepe (2) UMEeT MeCTO acCOIMAaTUBHOE MTPOTHUBO-
MOCTaBJIEHUE «YMHBIA — TJTYIbIA», B OCHOBE HO-
MHHAIMH JIGKUT aHayorngHoe ¢ (1) cpaBHeHME
YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH C HEOMyIIEBICHHBIM
MPEIMETOM, U3TOTABJINBAEMBIM, KaK ITPABHJIO, U3
nepesa: «Pfosten — sehr dumme Person, die nichts
verstehty (W], S. 95).

(3) Du bist eine Arschgeige, weil du mir auf den
Kittel gehst (111).

Jlekcema Arschgeige nMeer Spko BBIpa-
YKEHHYIO OTPULIATEIbHYI0 KOHHOTAIMEO ¥ HCIIONb-

3yeTcs JJIsl Ha3bIBaHHs CyOBeKTa C HU3KUM HH-
TEIUIEKTya bHBIM ypoBHEM. [Ipu 3TOM CyOBEKT
XapaKTEepU3yeTCs KaK M3JUIIHE HA30MIMBBINA U
CIIOBOOXOTJIMBBIM, MTOTOMY U OTOXIECTBIISETCS
HE IIPOCTO C NMPEIMETOM, @ C My3bIKaJIbHBIM HH-
CTPYMEHTOM.

Becbma crienn(UYHBIME SBISIOTCS HIHO-
MaTHUYECKUE BBIPAXKEHHS, 00BEAHHSIONINE B CBO-
HX paMKax CeMaHTH4ecKH Hecouderaemble JIE:

(4) der bauchklatscher war ja mal dumm wie
2 Liter Holz (IX,).

B npuBeneHHOM (ppa3eooruyeckoM cpa-
IICHUM MEHTAJbHBIM CIIOCOOHOCTSAM CYOBEKTa
JTAeTCsl OTPUIIATEIbHAS XapaKTepUCTHKA, B OC-
HOBE KOTOPOM JIGKHUT MPEIMETHBIN ko1 (IepeBo,
Oyay4d MaTepHualioM, BBICTYIIAeT B KayeCTBE
npenMera otoxaectrienus). JIE Holz (nepeso)
B paMKax yCTOMYHUBOTO 000pOTa yrnorpedieHa ¢
JIE Liter, BpICTynalolied B JaHHOM Clly4yae B
KauyecTBE €IUHMIBI U3MepeHus neppoi. dakr
coBMecTHOro yrorpednenus 3tux JIE mpumaer
BBIPQKECHUIO, TAKMM 00pa3oM, OOJIBIIYIO JKCII-
peccuio, YCHIIMBAIONIYI0 MHTEHIHIO a/IpecaHTa.

DuU3M0J10r0-COMATHYECKUIA KO IKCIUTH-
nupyercs JIE, COOTHOCUMBIMU B CBOEW H3HAYaIb-
HOM CEMaHTHKE C HOMUHAIUEW OMpenerneHHbIX
qactell 1100 QYHKIMN YeTloBe4ecKoro Tena. Tu-
MMAYHBIM B paMKaX KOMMYHHUKAI[MH MOJIOIC)KH 5IB-
nsiercs ucronb3oBanne JIE, 0003Hauaronmx «KBa-
3UCOMAaTHYECKH opran» [8, ¢. 33] MpICTUTEIHHON
JIEATEIBHOCTH — TOJIOBY, & TAK)KE HEITOCPENICTBEH-
HO MEHTAJIbHBIN OpraH — MO3T, UL OTPHUIIATEIb-
HOM J1M0O0 TOJIOKUTENBHON XapaKTEPUCTHUKH MbIC-
JIUTEIBHBIX CIIOCOOHOCTEH CYOBEKTa:

(5) Wir waren an Donnertag beim Augenarzt mit
Pierre und nun wissen wir das er Hirnblind ist (VII).

B 1aHHOM KOHTEKCTE COAEPKUTCS TMPSIMOE
yKa3aHHe Ha HECIIOCOOHOCTh MHTEIICKTYalIbHO-
ro opraHa cyObeKTa — MO3ra — OCYILIECTBIIATh
CBOIO HEMOCPEICTBEHHYIO (DYHKIMIO — MBICITH-
TEIBHYIO: MO3T «ciem». Mimeer MecTo aHanorus
C JIpyrMM OpPTaHOM YEJIOBEYECKOro Tena — IJia-
30M, HEHOpMaJIbHOE (PYHKIIHOHUPOBaHKE KOTOPO-
'O IPUBOAUT K CIIENoTe. ACCOLMALHIO, JIEKAIILYI0
B OCHOBE JIAHHOW HOMHHAIINH, MOXKHO ITPEZICTa-
BUTH CIIEAYIONIMM 00pa3oM: «cienora (oTcyT-
CTBHC 3pEHHS) — CIIENOi MO3T (HepaboTarouuii
MO3T') — HU3KUW HHTEIeKT». K y3yanbHbIM enun-
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HUIAM CIICHTa HEMEIIKOM MOIIOAEKH TpUHaIjIe-
xat taxke JIE, ucnons3yeMbie a1 0003HaYe-
HUA OTPULATCIIbHBIX MCHTAJIBHBIX XapaKTECpHC-
THK MHOYXECTBEHHOT'O CyOBEKTa C HCIIOJIbh30Ba-
HUEM BO3MOXKHOCTEH (PH3MOIOr0-cOMaTHYECKO-
ro koma. Hanpumep, nexcema Hirnrissbrigade,
koTopast umeet 3HadeHue «dumme Schulklassey»
(W1, S. 59). Komnonent Hirnriss, BXOISAIIHN B
€e coCTaB, SIBJSIETCS (DYHKIIMOHAIBHBIM aHajo-
TOM PYCCKOT'O MOJIOJICKHOTO CIIGHTOBOTO BbIpa-
KEHUS CPbl6 MO32d, & KOMIIOHEHT brigade dKcIl-
JIMIUPYET CEMaHTHYECKHUN KOMITOHEHT «rpymra
nwi. KoMIosur nepeiaer 3Ha4eHne «pPyTIna JII]
C OCTaHOBUBIIICHCS («COPBaHHOMY) paboToii opra-
Ha MEHTalbHOH aesTenpHOCTH (MO3Ta)». JIE,
TakuM 00pa3oM, pealn3yeT OIEHKY CBOWCTB
MBIIUIEHUS OTAEIBHON TPYIIIbI JIIOIEH.

(6) Du bist voll die Arschnase (IX,).

B nanHOM mpuMepe uMeeT MECTO OTpHLIA-
TeNbHAs OlIEHKa MHTe/UIeKTa. B ocHOBe HOMHU-
Hall1 — OTOXKACCTBJICHHUE OpraHa 060H51HI/I$I qe-
JoBeKa (HOCa) HEMOCPEACTBEHHO C CaMUM
CyOBEKTOM C COOTBETCTBYIOIIEH KOHHOTAIHEH,
4yeMy KakK C DKCIIPECCHBHOM, TaK M C CEMaHTHU-
YECKOH TOYKHU 3PEHUS CIIOCOOCTBYET KOMIIOHEHT
Arsch-. B naHHOM ciiyuyae MMeeT MecTo oOpa-
HIeHNEe aJpecanTa K 0COOOMY CEMaHTHYECKOMY
TPOMY — CHHEKJ0XEe (XapaKTepHCTHKa CyObeKTa
B IIEJIOM ITOCPEICTBOM HKCILUTHKAIIUH €TI0 YaCTH).

CouuajabHblii NMpeIMeTHO-TeMaTHYeC-
Kmii kon akryanmusupyercs JIE, o0o3navaromm-
MU COI[HAJIBHBINA CTaTyC YeIOBEKa U B CBOEM Me-
TahOPHUECKOM YIOTPEOTICHHH YKA3bIBAIOIIMMH Ha
COOTHECEHHOCTh MEHTaJIbHBIX CIOCOOHOCTEMH
cyOBeKTa C €ro COnaIbHBIMU TPHU3HAKaMu (TIpo-
(heccHOHANBHBIMY, BO3PACTHBIMH, I'€HICPHBIMH,
HallMOHAJBHBIMHU U Jp.). B HEMEITKoM MOJIOIeK-
HOM CJIEHT€ aKTHUBHO HCIIONIB3YyeTCS JIEKCHKA, PeIl-
PE3EHTUPYIONIAs COLMATBHBIN KO/, OHA MEET He
TOJIBKO OTPULATCIIbHYTIO NN ITOJIOKUTEIIbHYT0, HO
1 HEUTPAJIbHYIO MapKHpoBKy. Harrpumep:

(7) Hallo? Der miisste dringend mal zum
Dachdecker! (V)

Jlekcema Dachdecker (kpoBenbIIUK) B
NPUBEICHHOM IIPHMepe UCHONB3YeTCst Uit 000-
3HAYCHUS ICHXOJIOTA, CHELMAIICTA 110 PEIICHUIO
npo0IeM MHTEIEKTYaIbHOIO U MCHUXHYECKOTO

paccTpoiCcTBa TMYHOCTH, AKTYaIU3UPYs CICIY-
FOIILYIO aCCOIMAIINIO: KPOBEBIIMK OCYIIIECTBIIS-
€T CO3UAATCIbHYIO NCATCIbHOCTh, JIUKBUIUDPY-
€T MMOJIOMKH, IPOU3BOAUT PEMOHT KPBIIIH, IO
KOTOpO#M MMOApa3syMeBaeTCss KBa3HMEHTAIbHOM
OpraH yMCTBEHHOMN IEITEILHOCTH YelOBEKa —
rojioBa, M, TAKUM 00pa3oM, MCHXOJIOT XapaKTe-
pHU3yeTcss KaK TOT, KTO «PEMOHTHPYET TOJIOBYY,
ITOMOT'aeT PEIIMTh MPOOJIEMbI, BO3HUKAIOIINEC B
npoiecce MHTEIIEKTYadbHON NesATeIbHOCTH
cyOBeKTa.

(8) Wenn du wiistet, was du fiir ein geistiger
Kleingdrtner bist (VI).

[TocpenctBom JIE geistiger Kleingdrtner
PENPE3EHTUPYIOTCA OTPULIATEIbHBIE MEHTAb-
HBIE CIIOCOOHOCTH CYOBEKTa, COOTBETCTBYIOIIYIO
XapaKTepPUCTUKY YCHIINBACT KOMIIOHEHT Klein-.
OCHOBY OTOXJIECTBIICHHSI COCTABIISICT IIPEICTAB-
JIEHWE 0 HEJJOCTATKE WIIM MaJloM 00beMe MHTEI-
JIeKTa KaK 00 yJacTKe MajoH MJIOoMma ¥, HaXo/s-
meMcsi BO BIIaJICHUU CaJIOBHUKA-TIOOUTENS.

B pamkax 6oTaHMYecKOro mpeaMeTHO-
TEeMATH4eCKOro KoJa MMEeT MECTO OTOXJe-
CTBJICHUC MHTCIUICKTYAJIbHBIX CBOMCTB CY6T)eK-
Ta C pacTeHHEM, OT/ICNILHON €ro 4acThio MO0 ¢
TI0/IaMH, aCCOIIMUPYIOMIMMUCS, KaK TIPaBUIIO, C
OIpE/ICTIEHHBIMU YacTSAMH YeJIOBEYECKOTO Tena
(gare Bcero roJxoBOW MM MO3TOM):

(9) du hohlfrucht, die liest immer nur was du
lesen willst... und nochmal ich hab 43 kg
ABGENOMMEN! (V1II)

B npusenennom pumepe nexcema hohlfrucht
HCTIONB3yeTcsl 171 0003HAYCHUS KBa3UMEHTaIbHO-
0 OpraHa MHTE/UIEKTYaIbHON NEITETbHOCTH Yerio-
BCKa — TI'OJIOBHI. HpI/I OTOM IIOAYEPKHUBACTCA, YTO
TOJIOBA «IIyCTa», TO €CTh YMCTBEHHAsI IEATEIHOCTh
BHYTPH HeEe OTCYTCTBYET.

(10) Mr. P, ist also so dumm wie zwei kurze
Bretter, was dem deutschen Sprichwort entspricht:
“Er ist dumm wie Bohnenstroh!” (1)

B npumepe (10) HU3KMIA ypOBEHb HHTEIIIEK-
TyaJbHBIX CIIOCOOHOCTEH CyOBEKTa pPerpe3eHTH-
pyercs ¢ TIOMOILBIO JIEKCEMBI Bretter, yKa3blBalo-
11ei Ha 00BEKT YIIOJ00JIEHHS, IPH STOM COIPOBOXK-
natormit JIE samurer zwei kurze ycuniBaet HHTEH-
nuto anpecanta. Bropas JIE Bohnenstroh peanu-
3yeT CXOXKYIO aCCOLMAIHIO: «PAaCTeHHE — JePEBO —
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cyxasi, HEIPUToHas! K UCTIONIb30BaHMIO YaCTh pac-
TEHUSI — HU3KUH WHTEUIEKTYaJIbHbII YPOBEHbY.
B xauecTBe OCHOBBI OTOXIECTBICHHS BBICTYIIAET
pacTeHune 0o ero YacTh, IPH ITOM IKCIUTUIHPY-
ercst GOTaHUYECKUH KOII.

HNurepec mig ananusza npeactasisaor JIE,
aKTYyaJIM3UPYIOIINE OTHOBPEMEHHO OOTaHUUECKUI
Y COLMAJIbHBINA MPEIMETHO-TEMAaTHYECKUE KOJIbI:

(11) Gefdllt mir nicht, weil du deutsche Kartoffel
bist (I1,).

B npuBeneHHOM mpuMepe YMCTBEHHBIM
CIOCOOHOCTSIM CyOBEeKTa JaeTcsl OTPULIATENb-
Has XapaKTEepUCTHUKA ITyTeM OTOXAECTBIICHHS €T0
C OBOIIIEM, YTO OTHOBPEMEHHO OIPEAETSIET U €ro
CTaTyC, MOCKOJIbKY YKa3bIBAeTCsl U €ro Haluo-
HaJIbHAs TPUHAUIEKHOCTh. B nannom cinydae JIE
yrmoTpebIsieTcs ¢ OTPHUIIATETbHON KOHHOTAITHEH.
Boznukiee TakuM 00pa3oM HIMOMATHYECKOE
BBIpa)KEHHUE HCTIONB3YETCs sl 0003HAUESHUS HEO-
TECaHHOTO, MPOCTOBATOTO M HENAJIEKOr0 Yeso-
BeKa, B CEMAaHTHYECKOM OTHOUIEHUU SBIASICH
aHAJIOTOM JPYTOro M3BECTHOI'O HEMEIKOTO CIIO0-
BOCOYETaHMsI, TOTYCPKHUBAIOIIETO UHTEIIEKTY-
aJbHBIE CIIOCOOHOCTH M OMPEENSIONIEro Colu-
allbHBIA cTaTyc 4delnoBeka, — der deutsche
Michel, tne B OCHOBE OTOXKIECTBICHHS JIEKAT
COLIMAJIBHBIN U aHTPONOJIOTMYECKU I PEAMETHO-
TeMaTUYeCKHe KOIBI.

KynaunapHo-racTpoHOMH4YecKHii KO B
SI3bIKE HEMELIKOM MOJIOAESKH aKTyaIH3UupyeTcs,
KakK MpaBHJIO, B CIEIYIOIIEM acCOIMaTUBHOM
PSAAY: «yMHBIH 4EJIOBEK — XOPOLIUI TPOAYKT; Iy~
TIBIH YEIOBEK — IIOXOH (ITPOIMABIIHiA, HEBKYCHBIH)
MIPOAYKT», IPUYEM BTOPOM KOMIIOHEHT peaTu3y-
ercs yaie. Hanpumep:

(12) man bist du heute wieder in den Farbtopf
gefallen? - du bist so ein Arschkeks (IX,).

Jlexcema Arschkeks npencrapiser coOoi
MOMYJSIPHOE B CPe/ie HEMEIKOH MOJIONSKHU pyra-
TETBCTBO M MMEET BBICOKYIO YaCTOTY yHoTpeOIie-
Hust. KoMoHeHT Arsch, Manu(ecTUpyrONmii OTpH-
[aTeIbHbIC CBOMCTBA B COCTABE COMEPIKAIIICTO €ro
KOMITO3MTa, 00Nazaer OoraTbIMU CIIOBOOOPa30Ba-
TEIbHBIMH BO3MOXKHOCTSMH, 00pa3ys OOJIbIIIOe
KOJTMYECTBO CJIOKHBIX JIGKCEM, 3HAYUTEIIBHO pac-
MPOCTPAHEHHBIX B MOJOACKHON KOMMYHHKAITHH:
Arschsuppe, Arschkuchen; Arschmilch u T. 1.

B kauecTBe enie oJHOr0O KOMIIOHEHTAa
CIIOXKHBIX CJIOB HIMPOKOE yIOTPEOICHNE UMEeT
HeHopMmaTHuBHas Jiekcema Fick: «Beischlaf,
Geschlechtsverkehr, Koitus, Sex» (DO):

(13) Du bleibst verdammt nochmal von meinem
Bier weg, du Fickschnitzel! (11,)

Crnenyer OTMETHUTh, YTO HCIIOJIB30BaHUE
CHIDKEHHOM, TpYy0O0il, HEHOPMATHBHOM JIEKCUKH
SIBIISICTCSI OTHAM M3 HanOoJiee XapaKTepHbBIX MTPH-
3HAKOB MOJIOZIEKHOI'O CJIEHTa U CBOMCTBEHHO HE
TONHKO HEMEIIKOMY, HO 1 MHOTUM JAPYTUM S3bI-
KaM, TIODTOMY BBICOKAsl 4aCTOTa YIOTpeOIeHUs
BBINIICHA3BAHHOTO KOMIIOHEHTA M €My MOJ0OHBIX
BIIOJIHE 3aKOHOMEpPHa.

KynunapHo-racTpoHOMHUYECKH MpeaMeT-
HO-TEMaTUYeCKUI KOJ| IPY penpe3eHTaluy MEeH-
TaTbHBIX XapPaKTEPUCTHK CyObEKTa pean3yroT
WIMOMATHYECKHE BBIPAXKEHUS A3bIKa HEMEIKOMH
MOJIOZICKH, COJEPKAIIUE B CBOCH CEMAHTHKE
YKa3aHHE:

— Ha MPOIIECC YIIOTPEOICHUS ITUIITH:

(14) Mensch, Du hast wohl die Suppe der
Weisheit mit einer Gabel gegessen, was? (1X);

— Ha CUTYaIlHH, B KOTOPBIX CyOBEKT acCOITH-
HPYETCs C YaCThIO FACTPOHOMHUYECKUX H3ZEIHA:

(15) Peter: ... mann, istdie doof!” Kurt: *... jau.
Die ist so hohl, die schwimmt sogar in Milch!” (V)

(16) Ansonsten: muf3 es unbedingt dann
Hoffenheim sein... er ist doch auch nicht auf der
Wurschtsuppe hergeschwommen und weifl was es
bedeutet da hin zu gehen wenn ich mit dem Herz an
so einem Verein wie Pauli hinge (X1);

— Ha TpoIiecc YIoTpeOIeH s B TIHIIY HeChe-
JOOHBIX IIPEAMETOB, ACCOLMUPYIOIIMXCS C Hece-
PbE3HOCTBIO, JIETKOMBICITHEM:

(17) “Mensch, Dario hat heute wohl nen Clown
gefriihstiickt!” (IX,) u np.

Bce yka3zaHHbIE CIIOBOCOYETAHUSI HOCST
y3yallbHbIH Xapakrep, 3a()UKCUPOBAHBI B CIIOBA-
PAX, ONUCHIBAIOIMX HEMELIKUI MOJTOJIEKHBIH JIEK-
cukoH (DO, En, LJ).

Takum 00pa3oMm, OlleHKa MEHTAJILHBIX CIT0-
COOHOCTEH CyObeKTa B paMKax OOIICHHS HEMELl-
KOM MOJIOZIEKH B ceTu MHTEepHET oCyleCTBIIsI-
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Abstract. The article deals with the structural and semantic aspects of the substandard
representation of the person’s mental characteristics in the German youth slang. The study
was performed on the material of the young people’s forums of the German-speaking segment
of the Internet, where by continuous sampling the contexts were selected in which metaphoric
lexical units with various (often negative) connotations containing in their semantics nomination
of human intellectual activity are explicated. The areas of identification are revealed in which
the patterns of metaphoric nomination of the thinking processes are exercised. Based on the
developed by T.V. Leontieva classification of identifying areas (presentative and thematic
codes), the selected material was analyzed, and it was revealed that the subject, physiological
and somatic, social, botanical, culinary and gastronomic codes are the most represented in the
implementation of the evaluation category of mental characteristics and properties of the
subject area. The anthropological, zoological, nature-meteorological, mythological, spatial,
technical, geometric, color, speech codes are represented in a small number of units. In the
article the structural and semantic properties of realization of the relevant subject-thematic
codes, metaphorical correlation of the lexical units with the facts of extralinguistic reality
representing them, were analyzed. The cases of combining the different codes in the same
metaphorical unit, in particular, social and anthropological, are characterized.

Key words: German language, substandard, youth slang, presentive and thematic code,
Internet communication, person’s mental characteristics.
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